Confortably numb (Pink Floyd, the Wall, 1979)
Hello,
Is there anybody in there?
Just nod if you can hear me.
Is there anyone at home?
Come on now
I hear that you're feeling down
Well, I can ease your pain
And get you on your feet again
Relax
I'll need some information first
Just the basic facts
Can you show me where it hurts?
There is no pain, you are receding
A distant ship smoke on the horizon
You are only coming through in waves
Your lips move but I can't hear what you're saying
When I was a child I had a fever
My hands felt just like two balloons
Now I've got that feeling once again
I can't explain, you would not understand
This is not how I am
I have become comfort(ta)bly numb
I have become comfort(ta)bly numb
O.K.
Just a little pin prick
There'll be no more aaaaaaaah!
But you may feel a little sick
Can you stand up?
I do believe it's working, good
That will keep you going through the show
Come on, it's time to go.
There is no pain you are receding
A distant ship smoke on the horizon
You are only coming through in waves
Your lips move but I can't hear what you're saying
When I was a child
I caught a fleeting glimpse
Out of the corner of my eye
I turned to look but it was gone
I cannot put my finger on it now
The child is grown
The dream is gone
I have become comfort(ta)bly numb.

Mother´s pride (George Michael, Listen without prejudice, 1990)
Oh she knows
She takes his hand
And prays the child will understand
At the door they watch the men go by
In the clothes that daddy wore
Mothers pride
Baby Boy
His father's eyes
He's a soldier waiting for the war
Time will come
He'll hold a gun
His father's son

And as he grows
He hears the band
Takes the step from boy to man
And at the shore she waves her son goodbye
Like the man she did before
Mothers pride
Just a boy
His country's eyes
He's a soldier waving at the shore
And in her heart the time has come 
To lose a son

And all the husbands, all the sons, all the lovers gone
They make no difference
No difference in the end
Still hear the woman say your daddy died a hero
In the name of God and man

Mothers pride
Crazy boy
His lifeless eyes
He's a soldier now forevermore
He'll hold a gun
till kingdom come








California dreamin´ (The Mapas and the Papas, 1968)

All the leaves are brown,
and the sky is grey
I´ve been for a walk
on a winter´s day
I´d be safe and warm		(If I didn´t tell her)
if I was in L.A.			(I could leave today)
California dreamin´
On such a winter´s day
Stopped into a church,
I passed a long the way
Oh I got down on my knees (got down on my knees)
And I pretend to pray
You know the preacher likes the cold (preacher likes the cold)
He knows I´m gonna stay
California dreaming
On such a Winter´s day
Oooooooh
All the leaves are Brown,…











Signore delle cime (Marzi, 1958)

Dio del cielo, signore delle cime
Un nostro amico hai chiesto a la montagna
Ma ti preghiamo, ma ti preghiamo
Su  nel paradiso, su nel paradiso,
Lascialo andare per le tue montagne
Santa Maria, signora de la neve,
Copri col bianco, soffice mantello
Il nostro amico, nostro fratelo
Su  nel paradiso, su nel paradiso,
Lascialo andare per le tue montagne





















Hymn à la nuit (Jean Philippe Moureau, 1687)

Oh nuit! Viens apporter à la Terre.
Le calme enchantemant de ton mystère
L´ombre qui t´escorte est si douce!
Si douce est le concert de te voix
Chantant l´espérance
Si grand est ton puvoir!
Transformant tout en rêve hereux
Oh nuit!, oh laisse encore à la Terre
Le calme enchantemant de ton mystère
L´ombre qui t´escort est si douce
Est-il une beauté aussi belle que le rêve
Est-il de verité, plus douce que l´espérance



















Voir sur ton chemin (Bruno Colais, 2004)

Vois sur ton chemin
gamins oubliés égarés
donne leur la main
pour les mener
vers d'autres lendemains
Sens au coeur de la nuit    (Au cœur de la nuit, l´onde d´espoir)
l'onde d'espoir
ardeur de la vie
sentier de gloire
Bonheurs enfantins
trop vite oubliés effacés
une lumière dorée brille sans fin
tout au bout du chemin
Sens au coeur de la nuit
l'onde d'espoir
ardeur de la vie
sentier de la gloire



















Cantata 147 de Johann Sebastin Bach, 1725

Jesus bleibet meine Freude,
 Meines Herzens Trost und Saft,
 Jesus wehret allem Leide,
 Er ist meines Lebens Kraft,
 Meiner Augen Lust und Sonne,
 Meiner Seele Schatz und Wonne;
 Darum laß ich Jesum nicht
 Aus dem Herzen und Gesicht.

Pronunciación
Yesus blaibet maine Froide
Maines Jersens trost und saft
Yesus vejret alam laide
Er ist maines lebens Kraft
Mainer Ogen Lust und Dsonne
Mainer Sile Shats und Vone
Darum las ij Yesum nijt
Os dem Jersen und guesijt












Scarborough Fair, (versión de Simon y Garfunkel, 1966)

Are you going to Scarborough fair?
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Remember me to one who lives there,
He once was a true love of mine
Tell him to make me a cambric shirt
	            (on the side of a hill in the deep forest green)
Parsley, sage, rosemary and thyme
		 	 (tracing a sparrow on snow crested ground)
Without no seams nor needle work
		      (blankets and bedclothes the child of the mountain)
Then he´ll be a true love of mine
		              (sleeps unaware of the clarion call)
Tell him to find me an acre of land
	          (on the side of a hill, a sprinkling of leaves)
Parsley, sage, rosemary and thyme
			(washes the grave with silvery tears)
Between the salt water and the sea strands
		       (a soldier cleans and polishes a gun)
Then he´ll was a true love of mine
			(sleeps unaware of the clarion call)
Tell him to reap it with a sickle of leather
		         (war bellows, blazing in scarlet battallions)		
Parsley, sage, rosemary and thyme
			(generals ordes their soldiers to flight)
And gather it all in a bunch of heather
                               (to fight for a cause they´ve long a go forgot ten)	Then he´ll was a true love of mine





Hey Jude, The Beatles, 1968

Hey Jude, don't make it bad
Take a sad song and make it better
Remember to let her into your heart
Then you can start to make it better
Hey Jude, don't be afraid
You were made to go out and get her
The minute you let her under your skin
Then you begin to make it better
And anytime you feel the pain, hey Jude, refrain
Don't carry the world upon your shoulders
For well you know that it's a fool who plays it cool
By making his world a little colder
Nah nah nah nah nah nah nah nah nah

Hey Jude, don't let me down
You have found her, now go and get her
Remember to let her into your heart
Then you can start to make it better
So let it out and let it in, hey Jude, begin
You're waiting for someone to perform with
And don't you know that it's just you, hey Jude, you'll do
The movement you need is on your shoulder
Nah nah nah nah nah nah nah nah nah
Hey Jude, don't make it bad
Take a sad song and make it better
Remember to let her under your skin
Then you'll begin to make it better
Nah nah nah la ra la la, la ra la la, hey Jude









Himno a la Virgen del Castañar (P. Serra, 1946)

SALVE MADRE, DE BÉJAR SEÑORA
DONDE TIENES TU TRONO Y TU ALTAR
MIRA AL PUEBLO QUE HUMILDE TE ADORA
Y CONFIADO TUS GRACIAS IMPLORA
¡MADRE DEL CASTAÑAR!
[bookmark: _GoBack]
Como aurora de amor
Hasta el pueblo bejarano quisiste bajar
Nuestra pena trocóse en consuelo
Nuestra tierra cambióse en el cielo
Nuestros bosques en tu castañar
Desde el día de glorias vestido
Que asentaste tu solio aquí
Una madre halla en ti el afligido
El Consuelo en ti encuentra el herido
El malvado perdón halla en ti
El malvado perdón halla en ti.



